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UNE VIE - PANEGYRIQUE 

DE SAINT MAGNE DE FÜSSEN 

En vue de permettre une meilleure et plus complete appre- 
ciation du dossier litteraire de S. Magne, nous avons publie, ci- 
dessus 1, ]a Vita lliagni remaniee par Otloh de Saint-Emmeran. A 

cette occasion, nous avons signale une autre Vie inedite, plus 
breve, du meme saint, congue sous forme de panegyrique et des- 
tinee ä titre lue au jour de sa fete, le 6 septembre 2. 

Contenu dans le manuscrit lat. 11328 de la Bibliotheque d'Etat 
ä Munich, execute au xze siecle et qui appartint ä 1'abbaye de 
Polling, au diocese d'Augsbourg, ce texte n'avait jamais retenu 
l'attention. Il merite cependant d'etre reproduit. Difficile ä dater 

avec precision, mais relativement ancien, it a tire ses elements 

narratifs de toutes les parties de la Vie BHL. 5162 3, dont it 

corrobore, au meme titre que l'oeuvre d'Otloh, le caractere homo- 
gene, naguere encore conteste'. En outre, certaines touches per- 
sonnelles de son style revelent un ecrivain assez expert pour , ne 
pas resumer servilement son modele et qu'on regrette de ne pou- 
voir designer par son nom. 

Le discours debute, comme d'habitude en pareille circonstance, 
par quelques declarations pieuses, ornees des citations scripturaires 
qui conviennent. 

II nous faut, en cc jour de fett, exulter de joie. Dieu dleve dans 
la gloire ses humbles serviteurs ; il a öte de cette vallee de larmes 
un saint qui a combattu pour lui et qui etait grand (M11agnus) par 
ses merites comme par son nom. Mais comme nous ne saurions 
scruter le bonheur ineffable que Dieu reserve 'a ses elus, portons 

1 P. 159-227.2 Voir p. 170, avec la note 2. 
On trouvera sans peine lcs passages paralleles. 
Notamment par E. Gebele, dans sa these de doctoral dactylographIee 

Der heilige Magnus von Füssen (Munich, 1953). 

A--AL. BOLL. S1. -21. 
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plut8t le regard vers cc que notre saint accomplit sur la terre. 
Peut-etre trouvera-t-i1 des imitateurs ! (§ 1). 

Sans abandonner le ton oratoire, notre hagiographe souligne 
ensuite 1'humilite et la serviabilite dont S. illagne fit preuve alors 
qu'il vivait dans 1'entourage de S. Gall et de S. Colomban 1. 
Par maniere d'exemples, deux episodes ont ete insdrds, ceux oil 
le saint, charge de ravitailler la communautd, exerce un pouvoir 
miraculeux sur les animaux. 

Friand de nourriture agrEable, un ours s'empresse au pied d'un 
arbre fruitier. Interpell6, il obeit docilement ä 1'injonction qui lui 
est faite de r6server chaquc jour aux moines la meilleure part des 
fruits (§ 2). 

Plus tard, unc nu6e de volatiles s'abat sur un champ. C'est 1'oc- 
casion d'en capturer un nombre suffisant pour trois jours de vivres. 
Aussitbt les oiseaux se laissent prendre ; quant aux rescapes, ils 
ne reprennent leur vol que sur un ordre expres du saint (§ 2). 

Le rdcit derive de la Vie ancienne, mais l'auteur y mele parfois 
des reflexions qu'il ne doit qu'ä lui-meme ou ä ses lectures : 

Beatus vir... cottidianis usibus fratrum servivit officiose. Unde 
meruit principatum in hercino quem perdidit Adam in paradiso. 
Non enim on cius pareret bestia vel avis indomita, nisi vis aliqua 
sentiretur imperiosa (§ 2). 

Constatant la disette qui menaqait ses freres, lllagne n'hesite 
pas ii demander un miracle au Seigneur, 

qui facit mirabilia solus. \Ieminit enim pastum sic insperato 
populum Dei in heremo, Heliam in torrente, Danielem in lacu. 

Ces pensees et leur formulation concise contrastent beaucoup 

avec la poussive rhapsodie ä laquelle Otloh, on 1'a vu, ne rdus- 
sit gucre ä donner quelque relief. 

Apres avoir rappele que S. llagne s'etait profondement pe- 
netre de la doctrine de Gall et de Colomban (§ 3), 1'auteur passe 
assez rapidement ä 1'apostolat que le saint exerga dans le terri- 
toire qui lui etait destine : 

... illis tandem felici requie defunctis, hospitg peregrinationis sue 
telluri verbum salutis predicare exorsus est... Cgpit Suevos insu- 
aves a diebus malis mitigarc lenique iugo Domini ferocia colla do- 
mare (§ 3-4). 

1 Ici, comme plus loin, Ics noms se sulvent clans cet ordre inbabituel. 
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Se souvenant de 1'annonce prophetique que lui avait adressee 
S. Colomban, ; llagne se dirige alors vers les luliarum Alpium 
fauces et vers Kempten (Campidonamque venit). Avec le pretre 
Tozzo comme compagnon et comme guide (conviator, dux itine- 

ris), il traverse des regions sauvages d'oü il chasse demons et ser- 
pents. La ferula de S. Colomban 1, dont il a herite, lui sert bien- 
tOt, avec 1'arme invincible de la priere, A occire un enorme dra- 
gon (§ 5). 

Hanc capiens manu, colla tumentia tetigit, statimque bestia cre- 
puit, impleta Christi Iesu promissione, qui dedit potestatem se- 
quacibus suis super omnem potestatem inimici. 

Un passage digne de remarque est celui oft Magne se porte A 
la rencontre de 1'eveque d'Augsbourg, Wicterp, 

non sani consul arbitratus in finibus diocesis sug quicquam agere 
preter auctoritatem ipsius. Susceptus et auditus ab episcopo, di- 
mittitur benigne, pontificali benedictione sequente (§ 6). 

Cet accent mis sur les droits de 1'autorite du siege episcopal, 
expressement reconnue - ce qui n'est guere dans la tradition 
colombanienne -, merite I'attention. DejA dans la deuxieme par- 
tie de la Vie ancienne cc point de vue transparaissait 2; ici, on 
le trouve nettement souligne. Au reste, ce patronage de 1'ev8que 
d'Augsbourg se trouve, A nouveau, evoque plus loin. 

Post h@c vero Augustg sedis episcopus ad Pipinum regem ve- 
niens et merita preclara viri nota faciens illi, hoc beneficii ab-eo 
percepit ut oinnis illa terra pro corroborandis ecclesiis ad usum 
episcopalem cederet. Supradictus igitur Wigterpus, Augustg sedis 
episcopus, ecclesiam Del crescere videns, gavisus est gaudio magno 

7). 

Il importe, pensons-nous, de tenir compte de ces passages pour 
chercher I'origine du panegyrique, lequel apparemment n'a pas 
ete redige A Polling 3, mais plutöt dans un centre oft le culte de 
S. Magne etait particulierement en honneur. 

Celebrant ensuite une nouvelle victoire de S. 1lfagne sur un 
redoutable serpent, l'orateur applique A son heros 1'eloge bibli- 

1 Cc terme remplace ici le mot cambufia de 1'original. Otloh dira baculus. 
2 Voir cl-dessus, p. 173-174. 
3 Cet Etablissement religieus, fond6 A I'origine pour des moniales, passa 

aus chanoines rbguliers vers 1010. Voir A. Bnwcii\IAPIN, Germania ponti- 
/icia, t. 2, x (Berlin, 1923), p. 68-69. 
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que ut leo con/idens, et lui fait dire : Sors mea pugnare cum bestiis 
(§ 6), ce qui caracterise bien 1'action dvangelisatrice du saint de 
Füssen teile qu'elle nous est presentee par la tradition et par 
l'image. 

Magne, cependant, cut encore d'autres preoccupations, que nous 
appellerions aujourd'hui economiques et sociales. Il ne se con- 
tente pas de rendre les lieux habitables ; il veut aussi procurer 
des revenus plus fixes aux habitants. 

_ 
Cum esset circa fluvium (le Lech) parva planities et angusta, 

et hint loca saltuosa, hint iuga Alpium aeria, vir sanctus ex imis 
visceribus pietatis cgpit supplicare Deo ut ostendere dignaretur sibi 
quibus rebus auf quibus artibus humana habitanto ibidem con- 
valescere posset (§ 8). 

La Providence, derechef, lui vient en aide par l'intermddiaire 
benevole d'un ours. Celui-ci s'dtant mis ä grafter le sol autour 
d'un vieux sapin dans la montagne, Magne, surnaturellement alerte, 
1'encourage dans ce travail. Et voici le resultat : 

Fossor obediens operi institit, donec abies annosa corruit et fer- 
rei metalli venas plurimas aperuit. 

En recompence d'une operation aussi rentable, S. Magne donna 
du pain ä l'ours et 1'envoya chercher un des u freres» pour lui 
montrer sa decouverte d'un terrain minier. 

Quo miraculo divulgato, incole terrg ipsius metallum fodientes 
in visceribus terrc victum queritant. 

A partir d'ici, l'orateur prend davantage le ton de 1'historien 

et, pour retracer les dernieres peripeties de la vie du saint, jus- 

qu'ä sa mort, il suit assez fidelement le texte original de la Vi- 
ta Magni 11. Nous n'avons pas ä rappeler le detail des faits, 
d'autant moins que le style lui-m@me n'offre plus rien de per- 
sonnel. 

Cc style, on a dejä pu le voir par les quelques echantillons 
donnes ci-dessus, porte la marque d'un auteur qui a la pretention 
de bien manier la plume, de cultiver ä l'occasion la ((Reimprosa)) 2, 
et qui prend la peine de renouveler le vocabulaire du texte qu'il 
exploite. 

1 Les §§ 9-10, qui terminent le paneg3-rique, ont Ete calques sur lcs §§ 64-65 
de la Vie ancienne (Act. SS., Sept. t. 2, p. 755 A-n). 

2 Sur l'usage de la prose rimee au diocese d'Augsbourg des la fin du xe siede 
et au xie, voir K. PoUicim, Die lateinische Reimprosa (Berlin, 1925), p. 393-395. 
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A l'ours qui aime les fruits, 1lfagne s'adresse en ces termes : 

Hac, sodes, parte vilioribus his pomis vescere, line autem parte 
melioribus his abstine, eademque, dum vice altera venero, custodia 
vigili defendendo resigna (§ 2). 

Voici comment s'opere Ia capture des volatiles destines A ravi- 
tailler la communautd : 

Fuge presidium abstulit classi pennigere, quantumque triduano 
sufficeret edulio sumens, ceteris arbitrium volandi restituit (ibid. ). 

Et l'on aura remarqud, en passant, 1'emploi du jeu de mots 
Sueuos insuaves (§ 4), qui ne manque pas de piquant". 

Inutile, enfin, d'ajouter que pour le fond de 1'histoire, oft se 
heurtent de si flagrants anachronismes 2, aucun scrupule de na- 
ture critique ne semble avoir effleure 1'esprit de notre hagio- 

graphe. Le desir d'ddifier 1'animait avant tout autre. 

11 nous reste ä decrire le manuscrit qui seul, iA notre connais- 
sance, a conserve le texte. 

Le Cim 11328 est un codex' de parchemin mesurant 0- 218 x 
0,160, ä lignes pleines, execute par plusieurs mains du xIe siecle. 
Il appartenait autrefois ä 1'abbaye de Polling en Baviere : Sancti 
Saluatoris Pollingae. Au dos, it porte la marque Poll. 28. 

Douze textes hagiographiques y ont ete successivement ras- 

sembles : la Passion de S. Felix in Pincis (BHL. 2885) ; la Pas- 

sion de S. Marcel, pape et martyr (BHL. 5235a) ; la Vie de S. Gre- 

goire Ier par Paul Diacre (BHL. 3639) ; des extraits de la Vie de 

S. Benoit (BHL. 1102) ; la Vie de S. Leonard de Noblac (BHL. 4862) ; 
la Vie de S. Udalric d'Augsbourg par Bernon de Reichenau (BHL. 

8362) ; Ia Vie de S. Alexis (BHL. 288) ; la Vie de S. Gilles (BHL. 93) ; 
la Vie de S. Magne de Füssen, editee ci-dessous ; la Vie de S. Gall 

(BHL. 3247), incomplete et ä laquelle fait suite, sans aucune ru- 
brique, le texte d'une Vie de S. Nicolas de Myre, amputee de son 

commencement ; enfin, la Vie de S. Sylvestre, pape (BHL. 7726 et 

suiv., partiellement). 
La Vita llagni conlessoris, copiee par une main tres exercee, 

occupe les fol. 6017-65v. Nous l'avons divisee en paragraphes 
numerotes. 

I L'emploI d'insuavis est dassique. Cl. APULtG, Illdlam., 7,23: lrucem- 

que amalorem islum alque insuavem... miliorem e//icere. 
2 On voudra bien se reporter a notre article antFrlcur, p. 160 et passim. 



326 UNE VIE-PANEGYRIQUE 

Une particularite ä signaler : le nom de S. Gall, qui, nous l'avons 
dit, a ici le pas sur celui de S. Colomban, a ete gratte par trois 
fois dans le texte, oii une main beaucoup plus recente 1'a ensuite 
restitue. Le motif de ce graftage insolite nous echappe, tout com- 
me d'ailleurs l'origine premiere taut de notre Vie-panegyrique 
que du recueil 11328 lui-meme, lequel, bien qu'ayant appartenu 
ä la bibliotheque de Polling, n'y a sans doute pas ete compose. 
S. Magne, en effet, ne parait pas y avoir exerce un patronage 
special. 

Maurice CoENs. 

VITA S. MAGNI 

ex codice Monacensi lafino 11328, fol. 60v-65v. 

Incipit Vita sancti Magni confessoris. 

fol. so" 1. Diem hanc exultabilem reddit nobis grata festivitas su- 
pernorum civium, ineffabili quodam modo psallentium Deo : 
e Quis sicut Dominus Deus noster, qui in altis habitat et humi- 
lia respicit in cqlo et in terra, suscitans de pulvere egenum et de 

5 stercore erigens pauperem, ut sedeat cum principibus populi sui? ln 
Hoc enim honore dignatus est hodie 2 militem sanctum meritis 
et nomine Magnum, sumens cum de hac valle lacrimarum et ex- 
hibens ei semet videndum ubi videbitur Deus deorum in Syon 

solis mundo corde beatis 3. Sed quoniam nec oculus vidit nec 
10 auris audivit nec in cor hominis ascendit que preparavit Deus 

diligentibus se 4, frustraque nitimur verbis explicare quicquid cor- 
di est inscrutabile, deflexis inde optutibus ea rimemur que ges- 
sit imitabiliter in terris, si cuiquam, Deo volente, sederit in mente 
imitando talia proficere. 

1 Ps. 112,5-8, avec reminiscence de 1 Reg. 2,8 (egenum au lieu de inopem). 

- Dans l'annotation du texte, nous ne repeterons pas les eclaircissements 

places sous la Vita d'OUoh dans ce mime volume, p. 184-227; lc lecteur 
voudra bicn s'y relerer. 

2 Le 6 septembre. 
3 Ps. 83,8 ct 31atth. 5,8.4 1 Cor. 2,9. 
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4 

c 

4 

r 

2. Beatus vir iste, timens Deum et in mandatis eius cupiens 
nimis 1, presignati Christi vestigia calcavit vel impigro vel inde- 
fesso pede, factus obediens 2 Galli 3 Columbanique patrum pio- 
rum monitis inreluctabiliter sibique semet vivere negans et mi- 

5 nistrare non ministrari' amans, cottidianis usibus fratrum ser- 
f ol. 61 vivit officiose. Unde meruit principatum in heremo quem I per- 

didit Adam in paradiso. Non enim on eius pareret bestia vel 
avis indomita, nisi vis aliqua sentiretur imperiosa. Annona au- 
tem deficiente, iussus ibat poma silvestria colligere, inmanemque 

10 ursum errantem in fructectis offendens, nichil hesitans fide dixit : 
a Hac, sodes, parte vilioribus his pomis vescere, hac autem parte 
melioribus his abstine, eademque, dum vice altera venero, custodia 

vigili defendendo resigna. n Paret ergo bestia, rursusque venienti 
Magno que assignata erant inculpata custodia reponit. Defuit item 

15 refectio commorantibus in solitudine, cum subito plebs aligera nutu 
Dei consedit in piano. Tactus autem spiritu interius, animadvertit 
Magnus opera illius qui facit mirabilia magna solus 6. Meminit enim 

pastum sic insperato populum Dei in heremo, Heliam in torrente, 
Danielem in lacu. Disciplinate autem appellat Gallum 6, ut pa- 

20 tris Columbani voluntatem exploret verecundius. Senex vero pro- 

phetico spiritu plenus :6 Qui imperavit, ait, urso, imperet' et his 

avibus. " Confestim Magnus admiratione magna perculsus, bene 

multa volvens animo, quo modo palam factum esset quod ipse 

per dexteram gesserat clam, nesciente sinistra 7, incunctanter ta- 
25 men obedire consuetus, premissa breviter oratione, fuge presi- 

fol. 61" dium abstulit classi pennigere quantumque tridulano sufficeret 

edulio sumens, ceteris arbitrium volandi restituit. 
3. Hgc erant viri huius t}rrocinia, h@c alt@ conversationis ini- 

tia. Hac s enim humilitate incipiens, ibat proficiens atque suc- 
crescens, donee magnus vehementer effectus est. Simili enim 
modo ut beati patriarchý vel apostoli, nomen sortitus est digna- 

5 tione divina, Deo sibi dicente per vas electionis Columbanum : 

a Quia tu Magnus vocaberis, nomine equidem congruo tuis 9 me- 

1 Cf. Ps. 111,1.2 Cf. Phil. 2,8. 
3 Ce nom aW grattt, puls supple Bans la marge par unc main plus rkcente. 
4 Cf. Zlallh. 20,28. 
6A nouveau grattd ct suppldd. 
7 Cf. 111a1lh. 6,3. 
9 D'abord suis. 

b Ps. 71,18. 

8 D'abord 1ICc, puls corrigd. 
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fol. 62 

ritis. » Ecce recepit centuplum qui momentanea labentis seculi 
bona pro Iesu nomine reliquit. Hic ergo talis, cum senum ve- 
nerabilium Galli 1 Columbanique doctrinam longo satis inbibis- 

10set studio imisque sensibus audita reposuisset, illis tandem fe- 
lici requie defunctis, hospitg peregrinationis sue telluri verbum 
salutis predicare exorsus est, Deo cooperante et sermonem con- 
firmante, sequentibus signis 2. 

4. Igitur, eructans verbum bonum 3 et proferens de thesauro 
suo nova et vetera 4, egpit Suevos insuaves a diebus malis miti- 
gare lenique iugo Domini ferocia colla domare. Sed et Dominus 

manum suam adiecit ad possidendum, et inclinatus est homo ad 
5 factorem suum et viri sublimes transierunt ad illum b. Ecce enim 

hic manu Domino scribit et hic dicit :a Quia Domini ego sum », 
et adorant dicentes :a Vere tu es Deus absconditus, Deus Israel 
salvator 6. )) Audierat olim beatus Magnus, I Columbano vatici- 
nante, luliarum Alpium fauces debitas' sibi, ut ibidem pararet 

10 requiem animý suý 8. Igitur hoc vaticinium gerens alta mente 
repositum 0, dicente quoque sibi Domino ut iret, calciatus tan- 
dem in ývangelium pacis 10, iter arripuit Campidonamque venit. 

5. Hic cum aprica cerneret loca, sed vasta omnia, sciolus re- 
rum conviator rem aperit sibi. Erat enim ibi castrum monte 
supino positum, opere antiquo formosum, hospite autem dede- 
coroso possessum. Inter ceteros autem loci illius vastatores do- 

5 minabatur inmanis draco. Sanctus igitur Tozzo presbyter, fu- 
turns autem pontifex, dux itineris huius a Deo missus, dixit ad 
Magnum : <c Accelera, pater, gressum. Non enim hic potest esse 
cohabitatio demonum et hominum. a Hqc et huiusmodi multa 
cum diceret, fugitur locusque deseritur. Magnus autem, at leo 

10 confidens 11, ait :e Numquid invalida est manus Domini 12, ut sal- 
vare nequeat 4» Prosternuntur igitur ipse et Theodorus in pre- 

1 Encore une fois supplEt; aprLs grattage. 
2 Marc. 16,20. Cf. Ps. 44,2. 
4 Matth. 13,52. Cf. Is. 17,7 et 45,14. 
6 Is. 45,15.7 Pour deditas? 
8 Cf. Ps. 114,7. 
6 ßdminiscence virgilienne (Aen. 1,26). Le texte original portait-il repos- 

turn an lieu de reposihrm, qui serait une " retouche ., consciente on incons- 
ciente, du copiste? 

10 Cf. Eph. 6,15. 
11 Prov. 28,1.22 Num. 11,23. 
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ces. Paulo post, impetit cos bestia. Magnus igitur, ut gestare 
solitus erat ferulam Columbani patris in memoriam cari nomi- 
nis, hanc capiens manu, colla tumentia 1 tetigit, statimque bes- 

fol. 62.15 stia crepuit, I impleta Christi Iesu promissione, qui dedit po- 
testatem sequacibus suis super omnem potestatem inimici 2. Eo- 
dem enim ictu illa serpentine cognationis nefaria multitudo dis- 
paruit nee postea in eodem loco comparuit, iuxta promissum di- 
centis :a Non occident et non nocebunt in universo monte sancto 

20 meo 3. o His ita gestis, ceperunt agere fiducialiter in verbo Domini, 
et, accrescente numero fidelium4, construxerunt oratorium in no- 
mine sancte Trinitatis, ut ibi conveniret populus acquisitionis s ad 
audienda et percipienda mysteria sancte fidei. 

6. Post paululum temporis abiit beatus Magnus, relicto Theo- 
doro fratre ad corroborandam fidem rudis ecclesie, et, Tozzone 
presbytero duce, venit ad Auguste sedis episcopum, Wigterpum 
nomine, non sani consilii arbitratus in finibus diocesis sue quic- 

5 quam agere preter auctoritatem ipsius. Susceptus et auditus ab 
episcopo, dimittitur benigne, pontificali benedictione sequente, 
gradiensque per heremum vastitatis horrende, loca item timen- 
da subiit que draco magnitudinis inmense vasta reddidit et inha- 

fo1.63 bitata. Formidantibus ceteris I et fugam parantibus, Magnus, 
In ut leo confidens 6, e regione tabernaculum fixit et liec secum vol- 

vens, ait :a Sors men pugnare cum bestiis. Serpens equidem in 

paradiso stirpem humanam virulentam reddidit. Filius autem 
hominis serpentem ipsum in cruce triumphavit suisque sequäci- 
bus potestatem calcandi super omnem virtutem inimici tradi- 

15 dit 7. o Hac cogitatione animatus et noctem orando ducens in- 

somnem, facto mane ad cubilia bestie 8 intrepidus venit. Bes- 

tia quoque prorumpens, impetum conatur in cum, sed Magno 

veniente et dextera Dei virtutem operante 9, vas diaboli cre- 

puit intrinsecus ruptum. Confestim vir Dei cadens in faciem suam 
20 et dignas agens gratias, dixit :4 Tu, Domine, confregisti capita 

1 Rdminiscencc virgilienne (den. II, 381). 
2 Expression scripturaire. Cf. Is. 65,25. 
" Cf. Act. 16,5. Cf. 1 Petr. 2,9. 

Prov. 28,1. Mme citation que cl-dessus, § 5,1.9-10. 
7 Cf. Luc. 10,19.8 Cf. Soph. 2,15, et Icr. 9,11. 
9 Cf. Ps. 117,16. 
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draconum in aquis 1. n Intererat huic miraculo solus aliquis qui 
dux itineris erat. Et ipse reversus ad ceteros, mirifica gesta 11Iag- 

ni quibus valebat preconiis Deum laudando nuntiavit. 
7. Conveniunt ergo sancti viri et progredientes ad ripam flu- 

fol. 63v minis Lici I reperiunt utique loca satis amena, licet non ampla, 
sed diverse feritatis animantium plena, et, quod magis horrendum 

erat, multis demonum legionibus possessa. Magnus autem, for- 
5 titudine plenus et gratia 2, satis imperiose agebat, sanguinulentis 

animantibus simul et demonibus verbo precipiens ut abirent et 
loca sanctorum ingressu iam sanctificata desererent. Post hec 
vero Auguste sedis episcopus ad Pipinum regem veniens et me- 
rita preclara viri nota faciens illi, hoc beneficii ab eo percepit 

10 ut omnis illa terra pro corroborandis ecclesiis ad usum episcopa- 
lem cederet. Supradictus igitur Wigterpus Auguste sedis episco- 
pus ecclesiam Dei crescere videns, gavisus est gaudio magno 3 

et advocans virum Dei suadebat ei ut acquiesceret sibi volenti 
illum sublimare sacerdotali gradu presbiterii. Fuerat enim a Con- 

15 stantiensi episcopo Iohanne in diaconii gradum canonice suble- 
vatus. Magno revertente non minus religiose quam humiliter, 

fol. 64 gratia Dei presto I fuit, que ilium benedictionibus dulcedinis 

preventum 4 manifestis indiciis declaravit. Capiti enim ipsius co- 
rona splendidissima subito visa est inherere. Ergo tali presagio 

20 tandem acquiescens, etate provectus, ecclesiastico honore subli- 
matus, rediit Alpium iuga lustrans, loca sanctificans, ferarum et 
demonum cubilia purificans. 

8. Verumenimvero, cum esset circa fluvium parva planities et 
angusta, et hinc loca saltuosa, hinc iuga Alpium aeria, vir sanc- 
tus ex imis visceribus pietatis cepit supplicare Deo ut ostendere 
dignaretur sibi quibus rebus aut quibus artibus humana habita- 

5 tio ibidem convalescere posset. Quodam itaque die, cum mon- 
tem ascenderet excelsum et obviarn haberet ursos plurimos, non 
efferos, ut natura docuit, sed mites, ut Christi gratia prestitit, 
segregatus unus ex ceteris preire cepit, donee virum Dei in su- 

premo cacumine montis constituit. Ibi cum increvisset abies in 

1o aerem ducta, cepit bestia terram fodere, radices arboreas infrin- 

fo1.64v gere, quasi monstratura que laterent ibi divicie. Intellexit I 

vir Deo plenus quid bestia muta satageret et precepit ursum ab 

1 Cf. Ps. 73,13-14.2 Cf. Act. 6,8. 
Cf. Aiatth. 2,10.4 Cf. Ps. 20,4. 
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opere non desistere donee patefaceret inventione quod quesivit 
labore. Fossor obediens operi institit, donee abies annosa cor- 

15 ruit et ferrei metalli venas plurimas aperuit. Gratias agens Deo, 
Magnus ursum pane cibavit et ducens eum ad fratres, aliquem 
ex fratribus ei commendavit, ut eum ad inventos thesauros du- 
ceret et illesum reduceret. Quo miraculo divulgato, incole terrg 
ipsius metallum fodientes in visceribus terrg victum queritant. 

9. R'igterpo episcopo migrante feliciter ad Christum, vir Dei 
Magnus Tozzonem presbiterum ad regem perduxit eumque sacer- 
dotalibus infulis, ut dignus erat, insigniri fecit. Finitis xxv an- 
nis, beatus pater egrotare cgpit atque in infirmitate febrium lan- 

5 guescere. lliisit ergo ad Theodorum sodalem suum, qui tune tem- 
poris in Campidonense cellula morabatur, et accersivit eum, ut 
acceleraret atque eum visitaret et sua visitatione refoveret fi- 

fol. 65 dissimum amilcum. Audiens hoc Theodorus, commotione ma- 
xima de invalitudine tanti viri, animoque mesto, celeriter partes 

10 in illas profectus est, sumens secum, prout poterat, ea qug in in- 
firmitate laboranti noverat congruere. Veniens autem ad pre- 
fatam cellulam, invenit beatum virum in maxima infirmitate de- 
tentum et misit celeriter ad Tozzonem episcopum, intimans ei ut ac- 
celeraret et tantum patronum, priusquam ab hac luce seculari disce- 

15 deret, visitare veniret.. Cum audisset igitur hoc prefatus episcopus, 
velociter partes in illas profectus est et pervenit ad cenobium beati 

viri. Cumque Magnus patronus in infirmitate maxima laborasset, 

videns hoc Tozzo episcopus cgpit flere et dicere :« Heu, lieu, pater 
amande, heu, doctor egregie, in his periculis me quasi orphanum di- 

20 mittis 2a Ad hgc beatus vir Magnus inquit :a Noli flere, venera- 
bills presul, quia in tot me mundialium perturbationum procel- 
lis laborantem conspicis, quoniam credo in misericordia Dei, quod 

fol. 65" anima mea in inmortalitatis libertate I sit gavisüra. Tarnen de 

precor ut orationibus tuis me peccatorem Christo non desinas 

25 commendare. s 
10. Inter hgc verba beatus Magnus per dies xiii laborans, exple- 

tis a. xvi annis morationis sug in illo cgnobio, gtatis vero sug an- 
nis septuaginta tribus, in die sancto dominico et in viii idus sep- 
tembris, commendans se Domino et venerabili pontifici, in se- 

5 nectute bona, circa horam nonam diei ipsius dominici, sanctam 
animam Domino reddidit, de huius vite liberatus ergastulo. Flen- 

tibus autem episcopo et Theodoro coram lectulo eius, audita est 

vox: a Veni, Magne, veni, accipe coronam quam tibi Dominus 
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preparavit 1. » Audita ergo hac voce, episcopus dixit ad Theodo- 
10 rum :« Cessemus flere, frater, quia magis nos gaudere oportet de 

animg eius inmortalitate quam luctum facere, sed camus ad ec- 
clesiam et tam carissimo amico salutares hostias Domino immo- 
lare studeamus. » 

1 Cf. Match. 25,34. 


